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Nru. 1330

ATT DWAR IR-REĠISTRAZZJONI
TA’ ARTIJIET

(KAP. 296)

Avviż li hemm il-Ħsieb li Titoli ta’ Art Jiġu 
Rreġistrati

B’DAN qed navża li jien irċevejt l-applikazzjonijiet li 
ġejjin għar-reġistrazzjoni ta’ titoli ta’ art deskritti hawn taħt 
minn:

No. 1330

LAND REGISTRATION ACT

(CAP. 296)

Notice of Intention to Register Titles to Land

NOTICE is hereby given that I have received the 
following applications to register titles to land described 
below from:

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A

Birkirkara 1/12 –il parti ndiviża tar-razzett Nru. 3, Triq 
in-Naxxar, Tal-Balal, limiti ta’ Birkirkara;

John Calleja et 106054M LRA3288/17

Birkirkara 1/12 undivided share of the farm No. 3, Triq 
in-Naxxar, Tal-Balal, limits of Birkirkara;

Birkirkara ½ indiviż tar-razzett Nru. 3, Triq in-Naxxar, 
Tal-Balal, limiti ta’ Birkirkara;

John Calleja et 106054M LRA3289/17

Birkirkara 1/2 undivided share of the farm No. 3, Triq 
in-Naxxar, Tal-Balal, limits of Birkirkara;

Birkirkara L-għalqa ‘Tal-Imrieħel’, limiti ta’ Birkirkara/
Ħ’Attard, tal-kejl ta’ 1323 m.k.;

Paul Gauci
Natalie Gauci

313161M
317669M

LRA3329/17

Birkirkara The field ‘Tal-Imrieħel’, limits of Birkirkara/
Ħ’Attard, covering an area of 1323 s.m.;

Birkirkara ¼ indiviż tal-fond bl-isem ‘Lewis Hse’ flimkien 
mar-raba’ kollha ta’ magħha, tal-kejl ta’ 780 m.k.;

Lauta Cohen et LRA3342/17

Birkirkara ¼ undivided share of the tenement named ‘Lewis 
Hse’, together surrounding land, covering an area 
of 780 s.m;

Birkirkara 1/44 u 1/104 –il parti ndiviża tal-fond bl-isem 
‘Lewis Hse’ flimkien mar-raba kollha ta’ magħha, 
tal-kejl ta’ 780 m.k.;

Anthony T Muscat 
et

LRA3345/17

Birkirkara 1/44 and 1/104 undivided share of the tenement 
named ‘Lewis Hse’, together with surrounding 
land, covering an area of 780 s.m;

Birkirkara 1/32 u 1/104 –il parti ndiviża tal-fond bl-isem 
‘Lewis Hse’ flimkien mar-raba kollha ta’ magħha, 
tal-kejl ta’ 780 m.k.;

Nicole Jane Borg et LRA3347/17

Birkirkara 1/32 and 1/104 undivided share of the tenement 
named ‘Lewis Hse’, together with  surrounding 
land, covering an area of 780 s.m;

Birkirkara Porzjoni ta’ raba’, Triq Dun Karm Psaila, tal-kejl 
ta’ 149 m.k.;

Lauta Cohen et LRA3343/17

Birkirkara A portion of land, Triq Dun Karm Psaila, 
covering an area of 149 s.m.;

Birkirkara 1/44 u 1/104 indiviż tal-fond bl-isem ‘Lewis Hse’ 
flimkien mar-raba’ kollha ta’ magħha, tal-kejl ta’ 
780 m.k.;

Aaron Joseph 
Muscat et

LRA3350/17
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Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A

Birkirkara 1/44 and 1/104 undivided share of the tenement 
named ‘Lewis Hse’, together with surrounding 
land, covering an area of 780 s.m;

Birkirkara L-arja tal-kejl ta’ 516 m.k, 272 m.k., 295 m.k., 
660 m.k., 415 s.m., 415 m.k., 415 m.k., Triq Dun 
Karm Psaila;

Deluxe Properties 
Limited

C 63762 LRA3352/17

Birkirkara The airspace covering an area of 516 s.m., 272 
s.m., 295 s.m., 660 s.m.., 415 s.m., 415 s.m., 415 
s.m., Triq Dun Karm Psaila;

Birkirkara L-arja tal-kejl ta’ 190 m.k, 250 m.k., 248 m.k., 
493 m.k.,Triq Dun Karm Psaila;

JD Properties 
Limited

C 79929 LRA3353/17

Birkirkara The airspace covering an area of 190  s.m., 250 
s.m., 248 s.m., 493 s.m., Triq Dun Karm Psaila;

Birkirkara L-arja tal-kejl ta’ 485 m.k, Triq Dun Karm Psaila; Jesmond Micallef  310666M
342966M

LRA3354/17

Birkirkara The airspace covering an area of 485 s.m., Triq 
Dun Karm Psaila;

Birkirkara L-arja tal-kejl ta’ 493 m.k u l-arja tal-kejl ta’ 493 
m.k.,  Triq Dun Karm Psaila;

Victor Joseph Vella  20386G LRA3355/17

Birkirkara The airspace covering an area of 493 s.m. and 
airspace covering an area of 493 s.m., Triq Dun 
Karm Psaila;

Birkirkara Il-garaxx bin-Nru. 4, Triq il-Qanpiena Twila; Silvan Briffa
Sarah Marie Fenech

49082M
303789M

LRA3472/17

Birkirkara The garage No. 4, Triq il-Qanpiena Twila;
Birkirkara 1/8 –il parti ndiviża tal-fond Nru. 84 (bieb 

prinċipali) u Nru. 83 (bieb sekondarju) Triq Santu 
Rokku, kif ukoll ghandha erba’ bibien oħra bla 
numru fuq Triq Mike Pulis;

Joseph H Saydon et 377746M LRA3493/17

Birkirkara 1/8 undivided part of tenement No. 84 (principal 
entrance) and No. 8 (secondary entrance) Triq 
Santu Rokku and another four unnumbered 
entrances on Triq Mike Pulis;

Birkirkara 1/72 –il parti ndiviża mill-għalqa ‘Ta’ San 
Tumas’, Triq il-Għargħur, kontrada tar-Raddiena, 
limiti ta’ Birkirkara, tal-kejl ta’ 966 m.k.;

Joseph H Saydon et 377746M LA3494/17

Birkirkara 1/72 undivided share of the field ‘Ta’ San Tumas’, 
Triq il-Għargħur, in the district of Tar-Raddiena, 
limits of Birkirkara, covering an area of 966 s.m.;

Bormla Korrezzjoni ta’ LRA2908/2013.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand in-Nutar 
Anthony Hili applikazzjoni LRA3562/2017, 
korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Il-Gvern ta’ Malta LRA3562/17

Bormla Correction of LRA2908/2013.
I am hereby giving notice that I have received 
from Notary Anthony Hili application 
LRA3562/2017, a correction of the relevant site 
plan;

The Government of 
Malta
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Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A

Il-Fgura Korrezzjoni ta’ LRA3630/2013.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-Uffiċċju 
Konġunt applikazzjoni LRA3508/2017, 
korrezzjoni tal-pjanta relevanti u tibdil fl-isem 
tat-triq;

Il-Gvern ta’ Malta LRA3508/17

Il-Fgura Correction of LRA3630/2013.
I am hereby giving notice that I have received 
from the Joint Office application LRA3508/2017, 
a correction of the relevant site plan and  name 
of the street changed;

The Government of 
Malta

Il-Furjana Korrezzjoni ta’ LRA2861/1997.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand id-Diviżjoni 
tal-Compliance, Infurzar u Registrazzjoni ta’ Art 
applikazzjoni LRA3534/2017, korrezzjoni 
tal-pjanta relevanti;

Il-Gvern ta’ Malta LRA3534/17

Il-Furjana Correction of LRA2861/1997
I am hereby giving notice that I have received 
from the Compliance, Enforcement and 
Land Registration Division, application 
LRA3534/2017, a correction of the relevant site 
plan;

The Government of 
Malta

Ħ’Attard  Il-fond Nru. 28 bl-isem ‘Villino Fiordaliso’, 
qabel ‘Villino Helena’, u l-garaxx Nru. 30, 
Triq Mario Cortis;

David Zammit
Sharon Zammit 
Fiorentino

298880M
336980M

LRA3337/17

Ħ’Attard The tenement No. 28 named ‘Villino Fiordaliso’, 
previously ‘Villino Helena’, and garage No. 30, 
Triq Mario Cortis;

Ħ’Attard Korrezzjoni ta’ LRA995/2006.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-Uffiċċju 
Konġunt applikazzjoni LRA3312/2017, 
korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Il-Gvern ta’ Malta LRA3312/17

Ħ’Attard Correction of LRA995/2006.
I am hereby giving Notice that I have received 
from Joint Office application LRA3312/2017, 
a correction of the relevant site plan;

The Government of 
Malta

Ħ’Attard ½ indiviż tal-fond Nru. 54 bl-isem ‘Casabel’, Triq 
Paolo Borg;

Marianne Abela et 685634M LRA3375/17

Ħ’Attard ½ undivided share of the tenement No. 54 named 
‘Casabel’, Triq Paolo Borg;

Ħ’Attard Il-fond bl-isem ‘Casa Campanella’, Triq A Durer 
gia Sqaq Nru. 4;

Joseph Scifo 863850M LRA3524/17

Ħ’Attard The tenement named ‘Casa Campaniella’, 
Triq A Durer gia Alley No. 4;

Ħal Lija Id-dirett dominju perpetwu fuq il-garaxx Nru. 16 
(qabel Nru. 2) , Triq Massimilliano Debono;

Il-Gvern ta’ Malta LRA3385/17

Ħal Lija The perpetual direct dominium on garage No. 16 
(previously No. 2), Triq Massimilliano Debono;

The Government of 
Malta
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Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A

Ħal Lija Korrezzjoni ta’ LRA1426/2002.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand id-Diviżjoni 
tal-Compliance, Infurzar u Registrazzjoni ta’ Art 
applikazzjoni LRA3533/2017, korrezzjoni 
tal-pjanta relevanti;

Il-Gvern ta’ Malta LRA3533/17

Ħal Lija Correction of LRA1426/2002.
I am hereby giving notice that I have received 
from the Compliance, Enforcement and 
Land Registration Division, application 
LRA3533/2017, a correction of the relevant 
site plan;

The Government of 
Malta

Ħal Qormi Il-mezzanin Nru. 71 u l-garaxx Nru. 73, Triq 
Wenzu Gafa’; 

Nathaniel Pace
Rosiella Pace

31593M
22787M

LRA3339/17

Ħal Qormi The maisonette No. 71 and the garage No. 73, 
Triq Wenzu Gafa’;

Ħal Qormi Il-fond bil-garaxx anness bin-Nru. 24 u 26 
bl-isem ‘Saint Gaetan’, Triq id-Drama;

Ivan Curmi
Nadianne Curmi

468377M
147084M

LRA3437/17

Ħal Qormi The tenement with garage annexed No. 24 and 26 
named ‘Saint Gaetan’, Triq id-Drama;

Ħal Qormi ½ indiviż tal-garaxx named ‘Mansueto Garage’ 
Nru. 25, Triq Cappadocia;

Carmelo Zammit et 26875M LRA3438/17

Ħal Qormi ½ undivided share of the garage named 
‘Mansueto Garage’, No. 25, Triq Cappadocia;

Ħal Qormi Il-garaxx Nru. 25 bl-isem ‘Mansueto Garage’, 
Triq Cappadocia;

Olle Dolceria 
Limited

C68809 LRA3439/17

Ħal Qormi The garage No. 25 named ‘Mansueto Garage’, 
Triq Cappadocia;

Ħal Qormi Il-mezzanin Nru. 191, Triq l-Imdina, inkluż 
il-bejt u l-arja tieghu;

Josephine Mercieca 
et

810247M LRA3489/17

Ħal Qormi The maisonette No. 191, Triq l-Imdina, 
roof and its airspace included;

Ħal Qormi Il-garaxxijiet Nru. 280, Nru. 282 u Nru. 284, 
Triq Santa Katarina; 

Josephine Mercieca 
et

810247M LRA3484/17

Ħal Qormi The garages No. 280, No. 282 and No. 284, 
Triq Santa Katarina;

Ħal Qormi Żewg garaxxijiet Nru. 238 u Nru. 242 bl-isem 
‘W.Cardona Hydraulic Hose and Hardware 
Centre’, Triq l-Imdina;

Josephine Mercieca 
et

810247M LRA3485/17

Ħal Qormi Two garages No. 238 and No. 242 named ‘W. 
Cardona Hydraulic Hose and Hardware Centre’, 
Triq l-Imdina

Ħal Qormi Il-mezzanin Nru. 236, Triq l-Imdina, inkluż 
il-bejt u l-arja tiegħu;

Josephine Mercieca 
et

810247M LRA3488/17

Ħal Qormi The maisonette No. 236, Triq l-Imdina, 
roof and its airspace included;

Ħal Qormi Il-mezzanin Nru. 268 bl-isem ‘Olimpia House’, 
Triq Santa Katarina, inkluż il-bejt u l-arja tiegħu;

Josephine Mercieca 
et

810247M LRA3490/17
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Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A

Ħal Qormi The maisonette No. 268 named ‘Olimpia House’, 
Triq Santa Katarina, roof and its airspace included;

Ħal Qormi 1/72 –il parti ndiviża mill-għalqa ‘Tal-Ħlas’, Sqaq 
in-Niexef, kontrada Ta’ Sqaq in-Niexef, limiti ta’ 
Ħal Qormi/ Ħaż-Żebbuġ, tal-kejl ta’ 2510 m.k.;

Joseph H Saydon et 377746M LA3495/17

Ħal Qormi 1/72 undivided share of the field ‘Tal-Ħlas’, Sqaq 
in-Niexef, in the district of Ta’ Sqaq in-Niexef, 
limits of Ħal Qormi/Ħaż-Żebbuġ, covering an 
area of 2510 s.m.;

Ħal Qormi Il-mezzanin bin-Nru. 10 bl-isem ‘Anthony House, 
Triq Cappadocia;

Wayne Tabone
Yasmine Caruana

320187M
70890M

LRA3513/17

Ħal Qormi The maisonette No. 10 named ‘Anthony House’, 
Triq Cappadocia;

Ħal Qormi Il-garaxx Nru. 266 bl-isem ‘Doris’, Triq Santa 
Katarina;

Josephine Mercieca 
et

810247M LRA3581/17

Ħal Qormi The garage No. 266 named ‘Doris’, Triq Santa 
Katarina;

Ħal Qormi Il-garage Nru. 276 bl-isem ‘Mike, il-garaxx Nru. 
274 bl-isem ‘Rita’, il-garaxx Nru. 272 bl-isem ‘ 
George’, il-garaxx Nru. 270 bl-isem ‘Twanny’, 
Triq Santa Katarina;

Josephine Mercieca 
et

LRA3583/17

Ħal Qormi The garage No. 276 named ‘Mike, the garage 
o 274 named ‘Rita’, the garage No. 272 named 
‘George’, the garage No. 270 named ‘Twanny;, 
Triq Santa Katarina;

Ħal Qormi Il-garaxx Nru. 187 bl-isem ‘Rose’, Triq l-Imdina; Josephine Mercieca 
et

810247M LRA3585/17

Ħal Qormi The garage No. 187 named ‘Rose’, Triq l-Imdina;
Il-Ħamrun 1/7 –il parti ndiviża tal-appartament Nru. 7, 

formanti parti mill-blokk bl-isem ‘Quadragesimo 
Anno Block B, Triq Dun Gorg Preca, kontrada 
tal-Blata l-Bajda;

L-Eredita’ Giacenti 
Joseph Said

LRA3496/17

Ħamrun 1/7 undivided share of the apartment No. 7, 
forming part of the block named’ Quadragesimo 
Anno Block B, Triq Dun Gorg Preca, in the 
district of Blata l-Bajda

Il-Ħamrun L-appartament Nru. 7, formanti parti mill-blokk 
bl-isem ‘Quadragesimo Anno Block B, Triq 
Dun Gorg Preca, kontrada tal-Blata l-Bajda;

Denis Bonavia 195470M LRA3497/17

Ħamrun The apartment No. 7, forming part of the block 
named’ Quadragesimo Anno Block B, Triq Dun 
Gorg Preca, in the district of Blata l-Bajda;

Ħaż-Żebbuġ Porzjoni diviża mill-għalqa ‘Ta’ Mustacca’, 
kontrada ‘Ta’ San Ġakbu’, tal-kejl ta’ 6412 m.k.;

Joseph Agius 136246M LRA3308/17

Ħaż-Żebbuġ A divided portion of the field ‘Ta’ Mustacca’, in 
the district of ‘Ta’ San Ġakbu’, covering an area 
of 6412 s.m.;
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Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A

Ħaż-Żebbuġ Il-mezzanin Nru. 24 bl-isem ‘Merħba’ u 
l-mezzanin Nru. 20 bl-isem ‘Saint Philip’ 
bil-garaxx Nru. 22, Triq Serafin Tanti;

D Peak Ltd C12224 LRA3404/17

Ħaż-Żebbuġ The maisonette No. 24 named ‘Merħba’ and the 
maisonette No. 20 named ‘Saint Philip’ along 
with the garage No. 22, Triq Serafin Tanti;

Ħaż-Żebbuġ 1/35 tad-dirett dominju perpetwu u subutile 
dominju perpetwu fuq il-fond Nru. 23 bl-isem 
‘Olivia’, Triq Mikelanġ Sapiano;

John Cortis et Tabone J LRA3436/17

Ħaż-Żebbuġ 1/35 of the perpetual direct dominium and 
subutile dominju perpetwu on tenement No. 23 
named ‘Olivia’, Triq Mikelanġ Sapiano;

Ħaż-Żebbuġ Garaxxijiet u l-appartament Nru. 6 mibnija fuq 
Plot Nru. 13, Triq Luigi Fontana;

Wayne Mifsud 9892M LRA3448/17

Ħaż-Żebbuġ Garages and apartment No. 6 built on Plot No. 
13, Triq Luigi Fontana;

Ħaż-Żebbuġ L-appartament Nru. 2 mibni fuq Plot Nru. 13, 
Triq Luigi Fontana;

Owen Mifsud 565378M LRA3449/17

Ħaż-Żebbuġ The apartment No. 2 built on Plot No. 13, Triq 
Luigi Fontana;

Ħaż-Żebbuġ Il-penthouse Nru. 8 mibnija fuq Plot No.  13, Triq 
Luigi Fontana;

Claire Mifsud 353478M LRA3450/17

Ħaż-Żebbuġ The penthouse No. 8 built on Plot No. 13, Triq 
Luigi Fontana;

Ħaż-Żebbuġ L-appartament Nru. 4 mibni fuq Plot No. 13, 
Triq Luigi Fontana;

Joseph Farrugia
Dolores Farrugia

578163M
182668M

LRA3451/17

Ħaż-Żebbuġ The apartment No. 4 built on Plot No. 13, Triq 
Luigi Fontana;

 

Ħaż-Żebbuġ Porzjoni diviża ta’ art mill-livell tat-triq ‘l isfel 
usque ad inferos, tal-kejl ta’ 172.25 m.k.;

Demar Properties 
Limited

C34534 LRA3452/17

Ħaż-Żebbuġ A divided portion of land from below street level 
usque ad inferos, covering an area of 172.25 s.m.;

Ħaż-Żebbuġ Il-fond bl-isem ‘Ta’ Cikka Bar’, Triq Luret 
Cutajar;

Jeremy Cilia 496579M LRA3506/17

Ħaż-Żebbuġ The tenement named ‘Ta’ Cikka Bar’, Triq Luret 
Cutajar;

Ħaż-Żebbuġ Korrezzjoni ta’ LRA1671/2013.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand id-diviżjoni 
tal-Compliance, Infurzar u Registrazzjoni ta’ Art 
applikazzjoni LRA3535/2017, korrezzjoni 
tal-pjanta relevanti;

Il-Gvern ta’ Malta LRA3535/17

Ħaż-Żebbuġ Correction of LRA1671/2013.
I am hereby giving notice that I have received 
from the Compliance, Enforcement and 
Land Registration Division, application 
LRA3535/2017, a correction of the relevant site 
plan;

The Government of 
Malta
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Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A

L-Imġarr Korrezzjoni ta’ LRA2013/2015.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand in-Nutar 
Jean Carl Debono applikazzjoni LRA3294/2017, 
fis-sens illi  l-akkwirenti tal-proprjeta’ deskritta 
kienu erronjament mniżżla;

Domenica Galea et 228544M LRA3294/17

Mġarr Correction of LRA2013/2015.
I am hereby giving notice that I have received 
from Notary Jean Carl Debono application 
LRA3294/2017, in the senes that that the 
acquirers of the property here registered has 
been erronously indicated;

Il-Kalkara ½ indiviż tal-mezzanin bin-Nru. 38 bl-isem 
‘Raypol’, garaxx u arja inkluża, Triq Patri Mattew 
Sultana;

Raymond Schembri 
et

472060M LRA3302/17

Kalkara ½ undivided share of the maisonette No. 38 
named ‘Raypol’, garage and airspace included, 
Triq Patri Mattew Sultana;

Il-Kalkara Il-garaxx bin-Nru. 46 C, Triq il-Luqqata; Anthony Barbara
Elizabeth Barbara

988948M
772150M

LRA3305/17

Kalkara The garage No. 46C, Triq il-Luqqata;
Il-Kalkara Il-garaxx Nru. 44D, Triq il-Luqqata; Anthony Barbara

Elizabeth Barbara
988948M
772150M

LRA3299/17

Kalkara The garage No. 44D, Triq il-Luqqata;
Il-Kalkara Il-fond Nru. 107 u 105, il-garaxx Nru. 103, 

bl-isem ‘Moskva’, Triq is-Sienja;
Robert Gonzi
Catherine Gonzi

482173M
443776M

LRA3338/17

Kalkara The tenement No. 107 u 105 and the garage 
No. 103 named ‘Moskva’, Triq is-Sienja;

Il-Kalkara Il-fond bl-isem ‘BENMAR’u l-garaxx inkluż, 
Triq Santu Rokku;

Ramon Montebello
Daniela Montebello

59586M 
175688M

LRA3369/17

Kalkara The tenement named ‘BENMAR’,garage 
included, Triq Santu Rokku;

Il-Kalkara ½ indiviż tal-fond Nru. 104 u l-garaxx 
Nru. 106, Triq Patri Mattew Sultana;

Victor Gelfo
Marisa Gelfo

459665M
460771M

LRA3492/17

Kalkara ½ undivided share of tenement No. 104 and 
the garage No. 106, Triq Patri Mattew Sultana;

Il-Kalkara Il-fond Nru. 22 bl-isem ‘Yellow House’, Triq 
Santu Rokku;

Stephen Russel 
Gill et

LRA3502/17

Kalkara The tenement No. 22 named ‘Yellow House’, 
Triq Santu Rokku;

L-Iklin Korrezzjoni ta’ LRA1687/1996.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-Uffiċċju 
Konġunt applikazzjoni LRA3344/2017, 
korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Il-Gvern ta’ Malta LRA3344/17

Iklin Correction of LRA1687/1996.
I am hereby giving notice that I have received 
from the Joint Office application LRA3444/2017, 
a correction of the relevant site plan;

The Government of 
Malta
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L-Isla Il-fondi Nru. 149 u Nru. 150, Triq iż-żewġ mini; John Mizzi 98639M LRA3498/17
Isla The tenements No. 149 and No. 150, Triq iż-żewġ 

mini;
Il-Mellieħa Id-dirett dominju perpetwu tal-appartament 

Nru. 2 fi blokk ta’ appartamenti bl-isem ‘Wilton 
Block’, Triq l-Għerien;

Il-Gvern ta’ Malta LRA3361/17

Mellieħa The perpetual direct dominium of apartment No. 
2 in a block of apartments named ‘Wilton Block’, 
Triq l-Għerien;

The Government of 
Malta

Il-Mellieħa Korrezzjoni ta’ LRA3048/1991
B’dan qed navża li rċevejt mingħand in-Nutar 
Clyde La Rosa applikazzjoni LRA3413/2017, 
korrezzjoni limitament rigward ic-cens li jolqot 
il-proprjeta’ reġistrata

Temple Holdings 
Limited

C8516 LRA3413/17

Mellieħa Correction of LRA3048/1991.
I am hereby giving notice that I have received 
from Notary Clyde La Rosa application 
LRA3413/2017, a correction limitedly as regards 
the groundrent that burthens the registered 
property;

Il-Mellieħa Porzjoni ta’ art ‘Tal-Bragg, tal-kejl ta’ 168 m.k.; Mario Gauci 301661M LRA3453/17
Mellieħa A portion of land ‘Tal-Bragg’, covering an area 

of 168 s.m.; 
Il-Mellieħa Korrezzjoni ta’ LRA2464/2006 kif korrett 

b’LRA3181/2006, LRA876/2007, LRA702/2015.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-Uffiċċju 
Konġunt applikazzjoni LRA3509/2017, 
korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Il-Gvern ta’ Malta LRA3509/17

Mellieħa Correction of LRA2464/2006 as corrected by 
LRA3181/2006, LRA876/2007 and LRA702/2015.
I am hereby giving notice that I have received 
from the Joint Office application LRA3509/2017, 
a correction of the relevant site plan;

The Government of 
Malta

Il-Mosta L-appartament Nru. 1, formanti parti mill-blokk 
ta’ appartamenti ‘Trinity Court’ Nru. 49, Triq 
il-Midbaħ;

Marija Genovese 358784M LRA3357/17

Mosta The apartment No. 1, forming part of a block of 
apartments ‘Trinity Court’ No. 49, Triq il-Midbaħ

Il-Mosta L-appartament Nru. 3 u l-garaxx Nru. 8 fi blokk 
ta’ appartamenti bl-ittra B bl-isem ‘The Orchard’, 
Triq Guże Delia,;

Rosario Formosa
Sharon Formosa

318473M
520479M

LRA3370/17

Mosta The apartment No. 3 and the garage No. 8 in a 
block of apartment with the letter B named ‘The 
Orchard’, Triq Guże Delia;

Il-Mosta Il-mezzanin bin-numru 1, inkluż il-front garden 
formanti parti mill- blokk bl-ittra ‘C’ bl-isem 
‘Greenacres’, Triq Patri Guże’ Delia;

Loreto Xuereb 598364M LRA3371/17

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A
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Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A

Mosta The maisonette No. 1, including front garden, 
forming part of the block with the letter ‘C’ 
named ‘Greenacres’, Triq Patri Guże’ Delia;

Il-Mosta Il-mezzanin Nru. 1 u l-garaxx bin-numru 7, 
inkluż il-front garden formanti parti mill blokk 
bl-isem ‘Meadow Lands’, Triq Patri Guże’ Delia;

Paul Pace 126164M LRA3372/17

Mosta The maisonette No. 1, including front garden 
and the garage No. 7,  forming part of the block 
named ‘Meadow Lands’, Triq Patri Guże’ Delia;

Il-Mosta Il-fond Nru. 14, Pjazza Brittania, li jinkludi żewġ 
bibien Nru. 12 u Nru. 13, fi sqaq mingħajr isem;

Salvatore Chetcuti
Anna Chetcuti

LRA3475/17

Mosta The tenement No. 14, Pjazza Brittania, which 
includes two entrances No. 12 and No. 13, 
in an unnamed alley;

Il-Mosta Il-fond bin-Nru. 81 bl-isem ‘Alencia’, Triq 
Emanuel Benjamin Vella;

Joseph Meilak 
Cecilia Mejlak

810945M
188951M

LRA3500/17

Mosta The tenement No. 81 named ‘Alencia’, Triq 
Emanuel Benjamin Vella;

L-Imqabba Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru. 14 bl-
isem ‘Mic Jac’, Triq Tas-Sejba;

Il-Gvern ta’ Malta LRA3313/17

Mqabba The perpetual direct dominium of tenement 
No. 14 named’ Mic Jac’, Triq Tas-Sejba’

The Government of 
Malta

In-Naxxar ½ indiviż tal-garaxx, eskluża l-arja, Nru. 11, 
Triq Abbate Savoia;

Maria Dolores Gatt 
et

811247M LRA3321/17

Naxxar ½ undivided share of the garage, excluding 
airspace, No. 11, Triq Abbate Savoia;

Ir-Rabat Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru. 122, 
Triq Bir ir-Riebu;

Il-Gvern ta’ Malta LRA3536/17

Rabat The perpetual direct dominium of tenement No. 
122, Triq Bir ir-Riebu;

The Government of 
Malta

Ir-Rabat Id-dirett dominju temporanju u ssussegwenti 
proprjeta’ fuq il-fond Nru. 173, Triq il-Kulleġġ;

Il-Gvern ta’ Malta LRA3580/17

Rabat The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter on tenement No. 173, Triq 
il-Kulleġġ;

The Government of 
Malta

Raħal il-Ġdid Id-dirett dominju perpetwu fuq il-garaxx Nru. 
127, Triq Nazzarenu;

Il-Gvern ta’ Malta LRA3349/17

Raħal il-Ġdid The perpetual direct dominium on the garage 
No. 127, Triq Nazzarenu

The Government of 
Malta

San Ġwann ¼  ta’ ½ -il-parti ndiviża tar-razzett Nru. 3, Triq 
tal-Balal; 

Carmelo Bonnici et 196234M LRA3291/17

San Ġwann ¼ of ½ undivided share of the farmhouse No. 3, 
Triq tal-Balal’

San Ġwann ½ indiviż tar-razzett Nru. 3, Triq tal-Balal; Kwik-Mix Limited C24479 LRA3292/17
San Ġwann  ½ undivided share of the farmhouse No. 3, Triq 

tal-Balal’
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Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A

San Pawl 
il-Baħar

L-utile u s-subutile dominju perpetwu tal-fond 
bin-Nru. 41 u Nru. 45 bl-isem ‘Tessie House’, 
Triq San Aristarku;

Teresa Azzopardi 318829M LRA3315/17

San Pawl 
il-Baħar

The perpetual utile and subutile dominium of 
the tenement Nro 41 and No. 45 named ‘Tessie 
House’, Triq San Aristarku;

San Pawl
il-Baħar

Id-dirett dominju perpetwu fuq l-appartament 
Nru. 1 fi blokk ta’ appartamenti bl-isem 
‘Black Tail Flats’, Triq il-Kaħli;

Il-Gvern ta’ Malta LRA3386/17

San Pawl 
il-Baħar

The perpetual direct dominium on apartament 
No. 1 in a block of apartments named ‘Black 
Tail Flats’, Triq il-Kaħli;

The Government of 
Malta

San Pawl 
il-Baħar

Il-mezzanin Nru. 36, Telgħet ix-Xemxija, 
Xemxija, limiti ta’ San Pawl il-Baħar

Anthony Catania 754736M LRA3390/17

San Pawl 
il-Baħar

The maisonette No. 36, Telgħet ix-Xemxija, 
Xemxija, limits of St Paul’s Bay

San Pawl 
il-Baħar

Id-dirett dominju perpetwu fuq l-appartament 
Nru. 10 fi blokk ta’ appartamenti bl-isem ‘C.T 
Court C’, Triq Carmelo de Lucca;

Il-Gvern ta’ Malta LRA3582/17

San Pawl 
il-Baħar

The perpetual direct dominium on apartament 
No. 10 in a  block of apartments named ‘C.T 
Court C’, Triq Carmelo de Lucca;

The Government of 
Malta

Is-Siġġiewi L-utile dominju perpetwu tal-fond Nru. 11 
bl-isem ‘Saint Francis’, Triq Lorenzo Gafà;

Fritjof Raesch  LRA3320/17

Siġġiewi The perpetual utile dominium of tenement No. 11 
named ‘Saint Francis’, Triq Lorenzo Gafà;

Is-Siġġiewi Il-fond Nru. 60 bl-isem ‘Central Beauty Spot’, 
Triq San Nikola;

Il-Gvern ta’ Malta LRA3387/17

Siġġiewi The tenement No. 60 named ‘Central Beauty 
Spot’, Triq San Nikola;

The Government of 
Malta

Is-Siġġiewi Porzjoni ta’ art f’Ta’ Dorf, tal-kejl ta’ 322 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta LRA3529/17
Siġġiewi A portion of land at Ta’ Dorf, covering an area of 

322 s.m.;
The Government of 
Malta

Is-Siġġiewi Porzjoni ta’ art f’Ta’ Dorf, tal-kejl ta’ 116 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta LRA3531/17
Siġġiewi A portion of land at Ta’ Dorf, covering an 

area of 116 s.m.;
The Government of 
Malta

Is-Siġġiewi 1/6 indiviż ta’ porzjoni diviża ta’ art ‘Ta’ San 
Blas’  ukoll  ‘San Anton’, limiti tas-Siġġiewi, 
tal-kejl ta’ 3100 m.k.;

Angela Ganado et 814038M LRA3619/17

Siġġiewi 1/6 divided portion of land ‘Ta San Blas’ as 
well ‘San Anton’, limits of Siġġiewi, covering 
an area of 3100 s.m.;

Is-Siġġiewi Porzjoni diviża ta’ art ‘Ta’ San Blas’/ ‘Ta’ San 
Anton’, limiti tas-Siġġiewi/Ħaż-Żebbuġ, 
tal-kejl ta’ 3100 m.k.;

Ganado Trustees 
and Fiduciaries 
Limited

C7880 LRA3622/17

Siġġiewi A divided portion of land ‘Ta’ San Blas’/Ta’ San 
Anton’, limits of Siġġiewi/Ħaż-Żebbuġ, 
covering an area of 3100 sm.;
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Tas-Sliema Korrezzjoni ta’ LRA2863/2013.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-Uffiċċju 
Konġunt applikazzjoni LRA3555/2017, 
korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

O.F.M. Conv LRA3555/17

Tas-Sliema Correction of LRA2863/2013.
I am hereby giving notice that I have received 
from the Joint Office application LRA3555/2017, 
a correction of the relevant site plan;

Tas-Sliema Korrezzjoni ta’ LRA3711/2012.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-Uffiċċju 
Konġunt applikazzjoni LRA3584/2017, 
korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Il-Gvern ta’ Malta LRA3584/17

Tas-Sliema Correction of LRA3711/2012
I am hereby giving notice that I have received 
from the Joint Office application LRA3584/2017, 
a correction of the relevant site plan;

The Government of 
Malta

Tas-Sliema Id-dirett dominju temporanju u ssussegwenti 
proprjeta’ fuq l-appartment Nru. 3, 7A fi blokk ta’ 
appartamenti bl-isem ‘Seven’, Triq il-Kattidral;

Il-Gvern ta’ Malta LRA3597/17

Tas-Sliema The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter on apartament No. 3, 7A in 
a block of apartments named ‘Seven’, 
Triq il-Kattidral;

The Government of 
Malta

Valletta Il-fondi Nru. 42, Nru. 42A (qabel Nru. 41), 
Nru. 42A, Triq San Zakkarija; 

Sterling Properties 
Limited

C15340 LRA3307/17

Valletta The tenements No. 42, No. 42A (previously 
No. 41), No. 42A, Triq San Zakkarija;

Valletta L-appartamenti Nru. 3 u 2 (gieli indikat Nru. 4), 
Nru. 275 u Nru. 275A, Triq Sant’ Ursola;

Gee Two Limited C6884 LRA3333/17

Valletta The  apartments No. 3 u 2 (sometimes indicated 
as No. 4), No. 275 and 275A, Triq Sant’ Ursola;

Valletta Korrezzjoni ta’ LRA2945/2013.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-Uffiċċju 
Konġunt applikazzjoni LRA3341/2017, 
korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Il-Gvern ta’ Malta LRA3341/17

Valletta Correction of LRA2945/2013.
I am hereby giving notice that I have received 
from the Joint Office application LRA3341/2017, 
a correction of the relevant site plan;

The Government of 
Malta

Valletta L-appartament Nru. 3, Nru. 275 u l-appartament 
Nru. 2 xi drabi Nru. 4, formanti parti mill-blokk 
Nru. 275A,  Triq Sant’Ursula;

Gee Two Limited C6884 LRA3333/17

Valletta The apartment No. 3, No. 275 and apartment No. 
2 other times indicated as No. 4, forming part of 
the block No. 275A, Triq Sant’Ursula;

Valletta Garaxx, Triq San Duminku; Il-Gvern ta’ Malta LRA3530/17
Valletta Garage, Triq San Duminku; The Government of 

Malta

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A
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Valletta Korrezzjoni ta’ LRA2999/2016.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand in-Nutar 
Pierre Attard applikazzjoni LRA3560/2017, 
korrezzjoni limitat fid-deskrizzjoni tal-kuntratt;

Genesis Ltd LRA3560/17

Valletta Correction of LRA2999/2016.
I am hereby giving notice that I have received 
from Notary Pierre Attard application 
LRA3560/2017, a correction limited to the 
description of the deed;

Valletta L-appartament Nru. 6 fi blokk ta’ appartament 
Nru. 21, Triq San Pawl;

Il-Gvern ta’ Malta LRA3575/17

Valletta The apartment No. 6 in a block of apartments 
No. 21, Triq San Pawl;

The Government of 
Malta

Valletta Il-ħanut Nru. 217D, Triq Sant’Ursula; Il-Gvern ta’ Malta LRA3576/17
Valletta The shop Nru. 217D, Triq Sant’Ursola; The Government of 

Malta
Valletta 1/36 –il parti ndiviża tal-ħanut Nru. 70 bl-isem 

‘Galea’s Art Studio’, Triq Nofs in-Nhar;
Angela Ganado et LRA3620/17

Valletta 1/36 undivided share of the shop No. 70 named 
‘Galea’s Art Studio’, Triq Nofs in-Nhar;

Valletta 1/6 –il parti indiviża tal-istores Nru. 134, 
Triq il-Merkanti;

Angela Ganado et LRA3621/17

Valletta 1/6 undivided share of the sotres No. 134, 
Triq il-Merkanti;

Valletta 1/6 –il parti ndiviża tal-ħanut Nru. 70 bl-isem 
‘Galea’s Art Studio’, Triq Nofs in-Nhar;

Ganado Trustees 
and Fiduciaries 
Limited

C7880 LRA3623/17

Valletta 1/6 undivided share of the shop No. 70 named 
‘Galea’s Art Studio’, Triq Nofs in-Nhar;

Wied il-Għajn Korrezzjoni ta’ LRA1434/2017.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand id-Diviżjoni 
tal-Compliance, Infurzar u Registrazzjoni ta’ Art 
applikazzjoni LRA3532/2017, korrezzjoni 
tal-pjanta relevanti;

Il-Gvern ta’ Malta LRA3532/17

Wied il-Għajn Correction of LRA1434/2017.
I am hereby giving notice that I have received 
from the Compliance, Enforcement and 
Land Registration Division, application 
LRA3532/2017, a correction of the relevant 
site plan;

The Government of 
Malta

Wied il-Għajn Id-dirett dominju temporanju u ssussegwenti 
proprjeta’ fuq l-appartament Nru. 7 fi blokk ta’ 
appartamenti bl-isem ‘Grenfell Mansions’ u 
l-garaxx bl-ittra ‘E’, Triq il-Maħsel;

Il-Gvern ta’ Malta LRA3589/17

Wied il-Għajn The temporary direct dominium and the full 
ownership  thereafter of apartment No. 7 in a 
block of apartments named ‘Grenfell Mansions’ 
and the garage with the letter ‘E’, Triq il-Maħsel;

The Government of 
Malta

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A
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Wied il-Għajn Id-dirett dominju temporanju u ssussegwenti 
proprjeta’ fuq l-appartament Nru. 8 fi blokk ta’ 
appartamenti bl-isem ‘Clark Mansions’ 
u l-garaxx bl-ittra ‘F’, Triq il-Maħsel;

Il-Gvern ta’ Malta LRA3590/17

Wied il-Għajn The temporary direct dominium and the full 
ownership  thereafter of apartment No. 7 in a 
block of apartments named ‘Clark Mansions’ and 
the garage with the letter ‘F’, Triq il-Maħsel;

The Government of 
Malta

Iż-Żejtun Il-garaxx Nru. 32, Triq Dun Lawrenz Degabriele; George Galea
Catherine Galea

LRA3491/17

Żejtun The garage No. 32, Triq Dun Lawrenz 
Degabriele;

Iż-Żejtun Id-dirett dominju perpetwu fuq il-fond 
bl-isem ‘Nid D’Amour’, Nru. 25, 
Triq Emanuel Cannataci;

Il-Gvern ta’ Malta LRA3578/17

Żejtun The perpetual direct dominium on tenement 
named ‘Nid D’Amour’, No. 25, Triq Emanuel 
Cannataci;

The Government of 
Malta

Iż-Żurrieq Il-fond Nru. 8 bl-isem ‘St Catherine’, 
Triq it-Torri, Bubaqra;

Kevin Cachia
Maria Cachia

197482M
38481M

LRA3419/17

Żurrieq The tenement No 8 named ‘St Catherine’, 
Triq it-Torri, Bubaqra;

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A

L-applikazzjonijiet, pjanti tal-art u d-dokumenti ppreżentati 
magħhom, jistgħu jiġu eżaminati fir-Reġistru tal-Artijiet, 
‘Casa Bolino’, 116, Triq il-Punent, Il-Belt Valletta, bejn it-
8.00 a.m. u s-1.00 p.m. (ħinijiet tax-xitwa) u bejn it-8.00 a.m. 
u l-11.30 a.m. (ħinijiet tas-sajf).

Dr Claude Sapiano, LLD
Aġent Reġistratur tal-Artijiet

L-1 ta’ Diċembru, 2017

The applications, plans of the land and accompanying 
documents may be inspected at the Land Registry, ‘Casa 
Bolino’, 116, Triq il-Punent, Valletta, between 8.00 a.m. and 
1.00 p.m. (Winter hours) and between 8.00 a.m. and 11.30 
a.m. (Summer hours).

Dr Claude Sapiano, LLD
  Acting Land Registrar

1st December, 2017

No. 1331

ORDER OF THE PARLIAMENT MINISTER FOR 
JUSTICE, CULTURE AND LOCAL GOVERNMENT

IN exercise of the powers conferred by Article 113 of 
the Civil Code (Cap. 16), the Minister for Justice, Culture 
and Local Government has made this Order whereby 
the Adoption Order dated 15th July, 2017 issued by the 
Honourable Judge Uttam L. Telgaonkar of the District Court 
of Aurangabad, India, is being specified as an intercountry 
adoption of the person therein mentioned for the purposes of 
Articles 113, 130 and 130A of the Civil Code.

(Sgd) Owen Bonnici
Minister for Justice, Culture

and Local Government

1st December, 2017

Nru. 1331

ORDNI MILL-MINISTRU GĦALL-ĠUSTIZZJA,
KULTURA U GVERN LOKALI

Bis-saħħa tal-poteri mogħtija bl-Artikolu 113 tal-
Kodiċi Ċivili (Kap. 16), il-Ministru għall-Ġustizzja, Kultura 
u Gvern Lokali għamel din l-Ordni li permezz tagħha 
l-Ordni ta’ Adozzjoni datata 15 ta’ Lulju, 2017 mogħtija mill-
Imħallef Uttam L. Telgaonkar tal-Qorti Distrettwali ġewwa 
Aurangabad, Indja qiegħda tkun speċifikata bħala adozzjoni 
bejn pajjiż u ieħor tal-persuna hemmehekk imsemmija u dan a 
termini tal-Artikoli 113, 130 u 130A tal-Kodiċi Ċivili.

 			   (Iff.) Owen Bonnici
Ministeru għall-Ġustizzja, Kultura

u Gvern Lokali

L-1 ta’ Diċembru, 2017


